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KurouoBi cioBa: napiramenmcovki oebamu, ROAIMUYHUN OUCKYPC, MOBIEHHEBUL JHCAHD, HAYIOHATbHULL
Xapaxkmep, peziamenm.

Annoraumus. ITveyyx O. H. Ocobennsie uepmol napnameHmcKux oedamos ¢ Beaukoopumanuu

Cmambs nocésaujena uccie008aHuio NaApramMeHmckux oebamos 6 Benuxobpumanuu Kax 0coOeHHO20
JHCaHpa noaumMU4ecKo2o ouckypcd. B wacmuocmu, 6 cmamve paccmompenvl cmpykmyphbie, cemanmuiecKkue
U npazmamuyecKkue 4epmovl MOS0 HCAHPA, O00YCIOGIEHHbIE 0COOEHHOCMAMU HAYUOHATILHO20 XapaKmepd
bpumanyes.

KioueBble cioBa: napramenmckue Oedamvl, NOAUMUYECKUU  OUCKYPC, PeyeBoll  Jcamp,
HAYUOHANIbHBII Xapakmep, pe2ilameHm.

VYIAK 811.111:81°42 B. ®. BeaiBueHko

KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHUI ACHEKT BUPAKEHHS HEITPSIMOI OI[THKH
B AHI'VIOMOBHOMY AIAJIOI'TYHHOMY JUCKYPCI

Cmamms npucesauena auanizy 6UPAdICeHHs HenpsaMoi No3UmMUeHoi 1 He2amueHoi OYiHKU 8
AHETIOMOBHOMY OIANO2IYHOMY OUCKYPCI. JOCTIONCEHHS [PYHMYEMbCA HA KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHOMY
nioxo0i 00 aManizy MOGIEHHEBOI OIANbHOCMI Ma HA [HMEe2PAMUBHOMY PO3YMIHHI OUCKYPCY SIK €OHOCHI
npoyecy (Yinecnpsimosanoi po3yMOBO-KOMYHIKAMUBHOI OUIbHOCMI  CHIBPO3MOGHUKIG) I  pe3yabmamy
(mexcmy, NopooAHCeH020 CRIBPOIMOBHUKAMU 6NPO00sdIc yiei OdisnvHocmi). [ianociunuil OUCKypC SUHAHO
PDIZHOBUOOM, AKUL HAUNOBHIWE MaA HAUNPUPOOHiue 8i000patcae YinecCnpimMO8ary MOBIEHHEBY B3AEMOOII0
080X CNIBPO3MOBHUKIE — MOBYSL Ul AOPeCama, KOXceH 3 AKUX 8uby0osye yeii OUCKYpc 8i0nogioHo 00 obpaHoi
KOMyHiKamuenoi cmpameeii 1 maxmuxu. Memi eupadgxcenHs (He)npsamoi OyiHKU 6 MedNcax eMOMmuHo-
OYIHHO20 OUCKYPCY CILY2YIOmb OYIHHI KOMYHIKAMUGHI MAKMUKUY. THIYIAMUSHI 3 60Ky MOGYs. Md PeaKmueHti 3
00Ky adpecama. Bcmanoenenuii xopnyc OyiHHUX KOMYHIKAMUGHUX MAKMUK, 3ACMOCOBAHUX KONMCHUM i3
CRIBPO3MOBHUKIB Y MedICAX NPOAHANI308AHUX OIANI02IUHUX OUCKYPCIB, YKA3YE HA 3HAUHY NEPEeBAly GUPAICEHHS.
ma peazy8anHsl Ha HeNnpsMy NO3UMUGHY Ul He2AMUBHY OYIHKY, i3 OOMIHYBAHHAM OCIMANHLOIL. 3a2aniom o0es ’amu
IHIYIAMUBHUM — KOMYHIKAMUBHUM — MAKMUKAM — BUPAJICEHHST MOBYEM HenpsaMoi NO3UMUSHOI  OYIHKU
8i0N0BIOAIOMb BICIM PEAKMUBHUX KOMYHIKAMUSHUX MAKMUK Pedzy8ants aopecama, a 0ecsimu iHiyiamueHum
KOMYHIKAMUBHUM MAKMUKAM GUDAINCEHHS MOBYEM HenpsaMoi He2amusHOi OYIHKU 6i0nogioac maka cama
KLTbKICMb peakmugHux makmuk peazysants aopecama.

KarouoBi ciioBa: xomyHixayis, emMOmMueHO-oyiHHUL OUCKYPC, OYIHHI KOMYHIKAMUGHI MAKMUKU,
IHIYIAMUBHI KOMYHIKAMUBHI MAKMUKU MOBYS, DPEeAKMUBHI KOMYHIKAMUBHI MAKMUKU aopecamda, npsama i
HenpsamMa oyiHka.

ITocTanoBKka npodJsemMu. 3arajgbHa CIIPSIMOBAHICTh CYy4acHOI JITHTBICTUKM HA BUBYEHHS MOBH
B ii peaJlbHOMy KOMYHIKaTHBHOMY BHSIBJIIEHHI 30pPIEHTOBYE HOBITHI HayKOBl1 PO3BIJIKM Ha aHai3
(GYHKIIOHAJIBHOI 3HAUYLIOCTI PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX OAMHHUIG. Lle 03Hauae, 1m0 KOMYyHIKaIlis sK
IpoLEec MIKOCOOUCTICHOT MOBJIEHHEBOI B3a€MO/I1i CITIBPO3MOBHUKIB BU3HAETHCS HE CYTO MOBHUM, a
IHTErpaTUBHUM (EHOMEHOM, B SKOMY HEPO3PHBHO IMO€HAHI TPU OOOB’SI3KOBI CKJIAJHUKU:
KOTHITUBHHM, JTIHTBaJIbHUH 1 TparMaTUYHUMA.

AHaji3 ocTaHHiX JocaigxkeHb i myOuaikauniii. HOBITHS KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHA
JIHTBICTHKA TOB’S3y€ KOMYHIKATUBHE (YHKIIIOHYBaHHS MOBHU 3 PO3YMOBHMHM MpOLECaMH, SKi
cToATh 3a Oyab-sikuM MoBJIeHHsM (D. C. bauneBuu, JI.P. besyrna, I'. I1. I'paiic, T. A. Ban [leiik,
B. I. Kapacuk, O. 1. Mopo3zoBa, A. M. Ilpuxoasko, I. C. llleBuenko Ta iH.). [ocmikeHHS MOBH
caMe 3 ypaxyBaHHSIM KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHHMX Ii 3acaj 3abe3nedye INPOBEJCHHS aHalizy
(yHKIIIOHYBaHHS MOBHHX OJWHHUIIL B aCIEKTlI IXHBOTO IIJIECHPSIMOBAHOTO BUKOPHUCTAHHS
CMIBPO3MOBHUKAMU JJISl IOCSTHEHHSI KOHKPETHOI KOMYHIKaTUBHOI METH. Takor KOMYHIKaTHBHOIO
METOI0 MOXe OyTH W BHpPaXEHHS OIIIHKM — SK TIMO3WTHBHOI, TaK 1 HETAaTUBHOI, JJII YOTO
CMIBPO3MOBHUKH 3aCTOCOBYIOThH BiJIIOBITHI OLIHHI KOMYHIKaTHBHI CTparerii i TaKTHKH. 3 OISy
Ha Te, IO Takl cTparerii # TaKTUKM Hapas3l ONWCaHI JIMIIE B MOOAMHOKMX HAYKOBHUX IpaLsix
(I. O. bensena, K. K. Muponosa, T. O. Tpunonsceka, H. B. 'oHuapoBa), 1ieif HampsiMm HayKOBOTO
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MOIIYKY IIe MJaleKkuil Big cBoei BuuepnHocTi. KpiM TOro, 3acrocyBaHHS TEOPETHMYHOTO M
METOJOJIOTIYHOTO ~ arapaTry, po3po0JeHOT0 KOTHITUBHOIO 1 TIParMaTUYHOIO JIHTBICTHUKOIO,
BIJIKPHBA€ HOBI MEPCIEKTHBH HA NUIAXY BUBYCHHS 0COOJIMBOCTEH SIK BUKOPHCTAHHS, TaK 1 MOBHOTO
BUPQXEHHA OI[IHHUX CTpaTeriii 1 TaKTHK, 3aCTOCOBYBAaHHMX CIIIBPO3MOBHMKAaMH B MEXax
J1aIOTI9YHOTO TUCKYPCY, II0YACTH EMOTHBHO-OI[IHHOTO.

Metoro crarTi € 3’sCyBaHHS KOTHITHUBHO-KOMYHIKAaTHUBHHMX OCOOJMBOCTEH BUpPAKEHHS
MOBIIEM HENpsAMOi TO3UTUBHOI 1 HEraTHMBHOI OLIHKM B AaHIJIOMOBHHUX E€MOTHBHO-OLIIHHUX
JaJoOTIYHUX JUCKYypcaX, OTPUMaHUX METOJOM HAacKpi3HOI BHOIpKH 13 TeKCcTy pomaHy A. Mepaok
«[ocuth rigHa mopaska». O0’€KT MOCHIIPKCHHS — HEMpsiMa OIIHKA MOBIIS, BUPAKEHA Yy MEKax
AQHTJIOMOBHUX €MOTHUBHO-OIIIHHUX IaJIOTIYHUX JIUCKypciB. IIpeameToMm moCHiDKEHHS € OIliHHI
KOMYHIKaTUBHI TaKTHKH, 3aCTOCOBYBaHI B aHali30BaHUX IUCKYpcax, a TaKOXX MOBHI 3aco0H
BUPA)XXECHHS LIUX TaKTHK.

BukJiaa ocHoBHOro Martepiany. KomyHikarist K Mi>KOCOOHUCTICHE MOBJIGHHEBE CIIIJIKYBaHHS
€ HaW3MICTOBHINIOKW Ta HalBUpasHimoOw ¢opMoro B3aeMoxii moaed [6, c¢.3]. Came Tomy
KOMYHIKAI[IF0 JOCTI/DKY€E K JIIHTBICTHKA, TaK 1 HU3Ka 1HIIMX HayK, 30Kpema (Qimocodis, orika,
TICUXOJIOTIS, COIIOJIOTIsA, Teopis KOMyHikamii Tomo. ToX JIHTBICTUYHHMI acHEeKT KOMYHIKalii €
JIMIIE OJHHUM 3 aCTEKTiB IbOTO CKIAJHOTO (heHOMEHa.

OcHOBHMM 3ac000M KOMYHIKalii SK LUIECIPSIMOBAHOI PO3yMOBO-MOBJIEHHEBOI AiSUIBHOCTI
CIIBPO3MOBHHKIB CIYI'y€ MOBa, a pE3yJbTaTOM KOMYHIKalii € iHpopMamiifHuii OOMIH MiX
CHIBPO3MOBHHUKaMH, O(GOPMIICHUN y BUIJISI TEKCTy. Takuil TEKCT MOYEProBO MOPOKYETHCS
KO)KHUM 13 CITIBPO3MOBHHUKIB 1, SIK JTIHTBAJIBHUH HPOAYKT KOMYHIKaIlii, Moxe OyTu Oyap-sSKuM 3a
o0caroM — BiJ OJHOTO pEYEHHS JO IXHbOI CcyKymHocTi. [Hdopmaris, TpaHCcIbOBaHA
CIMIBPO3MOBHHUKAMH 3a JIOTIOMOTOI0 MOPOHKYBAHOTO HUMH TEKCTY, MOKE OyTH TPbOX PI3HOBH/IIB:
1) baktyanpHOO, TOOTO TaKoOwo, IO MPEACTaBICHA JIMIIE CBOIM (DAKTOIOTIYHUM 3MiCTOM;
2) eMOTUBHOIO, TOOTO TAKOI0, IO BiJI3EPKAIIOE SMOLIIWHUIA CTaH CIiBPO3MOBHUKIB; 3) 3MIIIIAHOIO,
TOOTO 1 paKTyaIbHOIO, 1 EMOTHUBHOIO OJHOYACHO.

Bynyun AisTbHICTIO —IUIECHIPSIMOBAHOIO, KOMYHIKAIlsl 1HTETpye HHU3KY PI3HOPITHUX
XapaKTePUCTHK, SIKi € KOTHITUBHUMH, CYTO JIIHTBaJIbLHUMU Ta MParMaTUYHUMU (KOMYHIKaTUBHUMH).
I sSIKI10 KOTHITUBHI XapaKTEPUCTHKU KOMYHIKaIlli BUCBITJIIOIOTH PO3YMOBI IIPOLECH, SIKI CTOSITH 3a
MOBJICHHEBOIO JIISTBHICTIO CHIBPO3MOBHMKIB (HampuKiaja, BUOIp Tiel abo 1HIIOI KOMYHIKaTMBHOT
cTpaterii Juis peajizaiii KOHKPETHOI KOMYHIKaTHMBHOI METH), TO MparMaTtuyHi (KOMYyHIKaTHBHI)
XapaKTEepUCTUKH KOMYHIKalii (OKYCYIOTh Ha <«JIIOACBKOMY (akTopi», Ha poji caMHxX
CIIBPO3MOBHHKIB Y TIPOII€Ci IXHHO1 MOBJIEHHEBOI B3a€MO/I11, 3aJIEKHOI B/l KOMYHIKATUBHUX HaMIpiB
1 I[iJIel KOKHOTO 3 HUX.

KommekcHicTh npupoau (iHTErpaTHBHICTB) KOMYHIKalii BUMarae #W 1HTErpaTUBHOCTI
nporeaypu ii  aHamizy. IHTerpaTMBHICTH Takoi Tpolenypu 3abe3leueHa KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHHUM IT1JIX0/I0OM, Ha 3acafax sIKOTO KOMYHIKaWisa BU3HAETHCA:

—  YCBIJOMJICHOIO JWHAMIYHOIO [ISUTbHICTIO, 3JIIACHIOBAHOIO CITIBPO3MOBHUKAMH 3a TEBHUX
COIiAJTbHUX 1 MI’KOCOOMCTICHMX YMOB Ta 3 BiAMOBITHMMH MOTHBAMHM, HaMipaMu i miisimu [2];

— TOCTIZOBHICTIO 31MCHIOBaHMX CIIIBPO3MOBHUKAMHU MOBIJIEHHEBUX akTiB (#ami— MA) sk
MiHIMQJIBHUX OAMHHUII> MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHSA [9];

— BepOamizalli€el0 MHUCICHHEBOTO 3MICTy $K YaCTHHH 3arajlbHOr0 KOTHITHUBHOTO MEXaHI3My
KO’KHOTO CITIBPO3MOBHUKA, II0 PENPe3eHTye Horo 3HaHHs [1].

3acTocyBaHHSI KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHOIO MiJXOy JI0 aHalli3y TEKCTY, MOPOJKYBAHOTO
CMIBPO3MOBHUKAMHU BIPOJOBXK IXHBOI MOBJICHHEBOI B3a€MO/Ii1, BUCBITIIIOE MOJIIACHIEKTHICTh TAKOTO
TEKCTy, BUSBJICHY B €IHOCTI TPbOX OOOB’SI3KOBHX HOTO XapaKTEPUCTHK: KOTHITHBHHX, CYTO
JIHTBAJIbHUX 1 KOMYHIKaTMBHHUX. HasBHICTH YCIX TpPhOX 3a3HAUYEHUX XapAKTEPUCTHK SK
000B’SI3KOBHX 3aCBIIUy€ TUCKYPCHBHY IPHUPOY TAKOTO TEKCTY.

CyyacHe JTIHTBICTUYHE PO3YMIHHS TOHSTTS «IUCKypc» (aHri. discourse, mo Bix ¢p. discour —
MMPOMOBA, BUCTYI) IPYHTYETHCSA Ha MISUTBHICHOMY MIIXOJI O BHBYCHHS MPOIECY MOBJICHHEBOT
B3a€MO/IIi CIIBPO3MOBHUKIB, 3alI0YaTKOBAHOMY III€ 3aCHOBHHKAMHU TEOpii MOBJIEHHEBHUX aKTiB [9;
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11]. 3rigHO 3 MM MiAXOJOM, MOBIJICHHS BH3HAETHCS MISUTBHICTIO, sIKA Ma€ CBOIO METy, IIUT Ta
3aBAaHHS 1 3IACHIOETHCS CITIBPOBMOBHHUKAMHM 32 TIEBHUX KOMYHIKAaTUBHUX YMOB. Jluckypc
BU3HAYAIOTh CKJIQAHHUM, I1HTETPAaTUBHHUM (EHOMEHOM — IIe¢ «BepOaii3oBaHa MOBJICHHEBO-
MUCJIEHHEBA JISUIBHICTD, KA € CYKYIHICTIO IPOLIECY W pe3ysbTaTy 1 Ma€ K BJIACHE JIIHIBaJbHUH,
TaK 1 MO3aJiHTBaJIbHUNA TuIaHm» [8, ¢. 17]. Jlo ocTaHHBOTO 3a3BHYail 3apaxOBYIOTh TUCKYPCHUBHUN
KOHTEKCT, SKHH PO3YMIIOTh SK €IHICTh COILIAJBHHUX, TICHUXOJOTIYHUX (KOTHITUBHHX) 1
NparMaTHYHUX (KOMYHIKaTUBHHX) XapaKTEPUCTHK TUCKypcy [13, c. 26].

Tox MNOHATTA AUCKYpPCY SK I1HTErpaTMBHOro (EeHOMEHa €JHa€ INpolec 1 pe3yibTar.
JIMCKypcoM SIK TPOIIECOM € PO3YMOBO-KOMYHIKAaTHBHA JiSUIbHICTh CITIIBPO3MOBHHUKIB, IO
BIIOYBA€TbCSA B IIMPOKOMY COLIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi. JIMCKYpCcOM fIK pe3yJbTaTOM € TEKCT,
MOPO/KYBAaHHUH CITIBPO3MOBHUKAMH BIIPOJIOBXK IXHBOI MOBJICHHEBOI B3aemomii. OOOB’SI3KOBHMH
XapaKTEePUCTUKAMU TAKOI'O TEKCTY € KOHTUHYAJIbHICTh 1 J1aJIOTIYHICTh, KOXKHA 3 SIKUX HaJae HoMmy
neBHOi cnkiudiku. Y Mexax i€l cTaTrTi OOMEXyeMocs pO3IIIAIOM JIUIE JTAJTOTIYHHX
XapaKTepUCTUK TAKOIr'o TEKCTY, I 4Oro il aHami3yeMo came TIaJoTiyHUM JUCKYpC SK TaKWi, 1110
HAMMOBHIIIE JEMOHCTPYE IHTEPAKTUBHUI XapaKTep MOBIEHHEBOTO CIILJIKYBAHHS.

Jianoriynuii AUCKypC € aianorom, abo AiaJoTiYHUM TEKCTOM, SIKUH MOPOIKYETHCS IBOMA
CHiBpO3MOBHHMKAaMHU (MOBLIEM i ajpecaToM) yIMpoOIOBX MOBJICHHEBOI B3a€EMOJII Ta 3aHYPIOETHCS B
KOHKPETHUI cuTyaTuBHUI KoHTekcT. lle Halinpupoasima ¢opMa JHOACBKOTO CHUIKYBaHHS.
KOTHITUBHUM MIATPYHTSM TiaJIOTIYHOTO TUCKYPCY € KOHKpeTHHH ¢peiiM (cueHapiid) B3aemomii
000X CIIBPO3MOBHHKIB, 3TiTHO 3 SIKHM KOXXEH 13 HHX OOWpae MeBHI KOMYHIKAaTHUBHI cTparterii i
TAaKTUKU. 3MICTOBHH DPI3HOBUA AMCKYPCY BHU3HAYA€THCS 3MICTOM TpPAHCIBOBAHOI B HOTO MeKax
iH(popMalii, a caM Lel 3MICT 3aJIeKUTh Bl KOMYHIKATUBHOTO HaMmipy 1 IiJiell CHiBPO3MOBHHUKIB.
30Kkpema, TpaHCIbOBaHA CIIBPO3MOBHUKAMH €MOTHBHO-OLIHHA iH(OpMaLis HaJae TiaIOTIYHOMY
JTUCKYpPCY EMOTHBHO-OIIIHHOT KBauTi(piKarii.

Hiaoriyauii quckypc OyIb-SKOTO PI3HOBUY MOEAHYE B CBOIX MEXaX OJpa3y /Ba Pi3HOBHUIU
MOBJICHHEBOT JISUIBHOCTI: NMPOAYKTUBHY W penentuBHy. [IpoaykTuBHa MOBIIEHHEBA [isUIbHICTh
3MIACHIOETHCS. MOBIIEM 1 TOJISITa€ B MOPODKEHHI TEKCTY, a PEleNTHBHA MOBJICHHEBA MisIIBHICTH
3NIIACHIOETBCS @/IpecaToM 1 MOJISArae B CHPUHHATTI Ta PO3yMIHHI MOPO/HKEHOTO MOBIIEM TEKCTY.
[Ipore KOMyHIKaTUBHI poJil MOBLISI i ajpecaTa HE € MOCTIHHUMH, BOHU [TOYEPTrOBO 3MIHIOIOTH OJHA
OJHY, a/pkeé B MeXax JMJIaJIoTIYHOro AMCKYpCy MOBELb # ajapecaT MOCTIHHO MOBJICHHEBO
B3a€MOJIIFOTh TAKMM YHHOM, II0 aJ[pecaT CTAE MOBIIEM, & MOBEIIb — aJJPeCaToOM.

Sk xomruiekcHM ()EHOMEH, AIaloTIYHHI TUCKYpC Ma€ HU3KY OOOB’SI3KOBUX CKIIQJHUKIB,
OCHOBHUMHU cepel SKUX BU3HAIOThCS Taki ciM [3]: 1) MoBelb K MPOAYLIEHT TEKCTY; 2) aapecar siK
PELMITIEHT TEKCTY; 3) MEeBHUM KOHTEKCT 1 KOHCUTYyalisi, TOOTO 4Yaco-pOCTOPOBI MapameTpu
MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHS; 4) TOMIK K KOHKPETHAa TéMa PO3MOBH; 5) KOMYHIKAaTUBHUI Hamip
MOBIS U anpecara; 6)3arajgbHa KOTHITMBHAa ©a3a MoBLS W ajpecaTta; 7) IHAUBIAYyaIbHUM
KOTHITUBHHH MpocTip (KapTHHA CBITY) MOBLA i agpecata. [[Ba OCTaHHI CKJIAJHUKU € 3yMOBJICHUMHU
1 3aJI©)KHUMH B1J1 PIBHSI PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHLIT CIliBpO3MOBHUKIB. KoMyHikaTHBHA
KOMIIETEHIIisl OXOIUTIOE TaKi TPU OCHOBHI HAalpsIMU 3HaHb 1 BMiHb MOBIIA i ajipecara:

—  JIHTBICTMYHA KOMIIETEHIIISI SIK PIBEHb BOJIOAIHHS MOBOIO;

—  COIIOJIHIBICTUYHA KOMIIETEHIsl sK 3HaHHA MA Ta BMiHHS KOPEKTHO iX 3aCTOCOBYBAaTHU B
TIeBHIN COIIaNbHINA CUTYAIlii;

—  JMCKYpPCHUBHO-CTpATEriuyHa KOMIIETEHIs] SK YMIHHS KOpPEKTHO IOOMpaTh i 3acTOCOBYBaTH
KOMYHIKaTHBHI CTpAaTerii 1 TAKTUKU B PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlIX 1 CTUISX, a TAKOXK 32
PI3HUX KOMYHIKaTUBHHX YMOB.

VY nmiamoriyHOMYy AHMCKYpCl SK MOBEIb, TaK W ajpecaT € MOBHHUMH OCOOHCTOCTAMH 13
BJIACTUBUMH KO)KHOMY 3 HUX KOHLENTYaJbHOIO I MOBHOIO KapTHHaMu cBiTy. Lle He aOcTpakTHi,
€TaJIOHHI HOCIi MOBHM, a KOHKpETHI 1HJMBIIyaJbHOCTI, KOXKHa 3 SKHX IIpPEACTaBJIEHA CBOEIO
MOBJICHHEBOIO JIisTbHICTIO. SIK MOBellb, Tak W aapecar MaroThb CBOI KOMYHIKaTHBHI HaMmipw,
(hopMyIOTh CBOi KOMYHIKAaTHBHI IUTI Ta BUOYAOBYIOTh KOHKPETHHW IUIaH MOBJICHHEBHX [IIH,
MOCTIHHO  BHJO3MIHIOIOYM  BJIACHY MOBJIEHHEBY TIOBEIIHKY, TOOTO KOHTPOJIOIOYHM  Ta
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BPETYJIBOBYIOUH BeCh MUCKypcuBHUM mporec [10, ¢. 159]. IIpu nboMy MOBEllb Ma€ KOMYHIKaTHBHY
HIIIaTUBHICTB, a aJpecaT — KOMYHIKaTUBHY peakTHBHICTb. CaMe BiJl 3JaTHOCTI CITIBPO3MOBHHKA
3aXOMUTH ¥ YyTPUMYBAaTH KOMYHIKATUBHY iHIIIaTHBY B MEXax JIaJOTIYHOTO JUCKYPCY 3aJIEKHUTh
JOCATHEHHS CIIBPO3MOBHUKOM KOMYHIKAaTUBHOI METH.

[lepexoruieHHs1 iHILIATHBH O3HAYa€ 3MiHY KOMYHIKaTUBHOi pOJIi  CIIBPO3MOBHHUKA!
KOMYHIKaTUBHO PECIOHCUBHMM ajpecaT CTa€ MOBIIEM, & KOMYHIKaTUBHO 1HIIIaTHBHUN MOBEIh —
aapecatoM. Y IiaJOTIYHOMY JUCKYpCl Taka 3MiHAa KOMYHIKAQTHBHHX POJICH BiOYBAa€ThCS JTOCUTH
HIBUAKO, TOMY BiH 1 BUOYJOBY€ETHCS MTOUYEPrOBO 3MIHIOBAHMMH MOBJIEHHEBUMH KpPOKaMH MOBIIS i
azpecara, MiANOPsIKOBAHUMH KOHKPETHIM KOMYHIKaTUBHIN MeTi.

VY Mexax eMOTHBHO-OIIIHHOTO JIAJIOTTYHOT0 AUCKYPCY KOMYHIKATHBHA 1HIIIATUBHICTH MOBIIS
MOJISiTa€ B TOPOJDKEHHI  OIIIHHOTO  CY/PKEHHS-BHCIOBICHHS (TEKCTy), a KOMYHIKaTHBHA
PEaKTUBHICTH ajjpecaTa — SIK Y CIPUUHATTI MOPOIKEHOTO MOBLIEM CY/I>KEHHS-BUCIOBICHHS, TaK U y
peaxilii Ha Take BUCJIOBJICHHS.

OniHHEe BHCIOBIICHHS-CY/DKCHHSI (TEKCT) MOBISI PENpPE3eHTYE IOro OLIHKY CHPUNHHSATOrO
00’€KTa HAaBKOJHUIIHBOTO CBITYy, aJKe CHPHUUHATTS Oyahb-4oro — 1€ 3aBXKAHW OIIHIOBAHHS
CHOPUMHATOTO, Horo Kkiacudikaiis, pamwXKyBaHHS 1 MmapameTpusaiis, oo BHUPOPMOBYE
KOHIICTITyaJIbHY KapTUHY CBITY JIoAuHU. [Ipy boMy OLliHHE BHCIOBICHHS-CY/KCHHS (TEKCT) MOXeE
BTIJIIOBATU AK IPSIMY, TaK 1 HENPSMY MO3UTUBHY UM HETaTUBHY OLIHKY MOBLS, IO 3aJICKUTh Bif
3aCTOCOBAHOT HUIM KOMYHIKaTUBHOI TAKTHKH HAa BUPAKXECHHS BJIACHOI OIIHKH. JIIHTBAILHO pearyroyn
Ha OILIIHHE BHUCJIOBIEHHS-CY)KEHHS (TEKCT) MOBIIS, aJpecaT MOTOMKYETbCS 3 BHCIOBICHOIO
OIIIHKOI0 a00 BIIXWISAE 1i, MO Y3TO/HKYETHCS 13 3aCTOCOBAHOK HUM KOMYHIKATHBHOKO TaKTHKOIO
pearyBaHHs Ha OpsAMY ab0 HENmpsiMy MO3UTHUBHY / HETaTUBHY OLIHKY MOBIL. OTKe, y Mexax
€MOTHBHO-OLIHHOTO JiaJIOTIYHOTO AMCKYPCY MOBIJICHHEBI Iii MOBISL i ajxpecata BperyibOBaHI
KOHKPETHUMH OI[IHHUMHU KOMYHIKATUBHHMH TaKTUKAaMH, SIKi MOYEProBO 3MIHIOIOTH OJHA OJHY B
peKHMiI  «IHIIATHBHA —  peaKkTHBHA». [HIMIaTHBHI  OIlIHHI ~ KOMYHIKATUBHI  TaKTHUKH
BUKOPUCTOBYIOTHCSI MOBIIEM JUISI BUPQKEHHS BIIACHOI MO3UTHBHOI a00 HETaTUBHOI OLIHKU — SIK
npsiMoi, Tak 1 HENmpsAMOi, a PEaKTWBHI OIIHHI KOMYHIKaTHBHI TAaKTHKH BHKOPHCTOBYIOTHCS
ajipecaToM JJIsl pearyBaHHs Ha TaKy OLIHKY.

Oyinni KOMYHIKAMUGHI MAKMUKU MO8UA € KOHKPETHHUMHU MOBJICHHEBUMHU [iSIMU
(KpoKaMH) MOBIIS, IO PEalli3yl0Th HOro OIiHHY KOMYHIKaTHBHY cTparerito [7, c¢. 109-110].
Komynikamuena cmpamezia moéysa — 1€ YCBIAOMIIOBAaHMH HUM KOMIUJIEKC BIIACHUX
MOBJICHHEBUX [ill, IPyHTOBaHHUX Ha KOHKPETHUX KOTHITMBHMX IpOllecax y3arajibHEHHs BIACHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO JIOCBIAY, 1 CHPSIMOBaHUX Ha peasi3allild KOHKPETHOIO KOMYHIKaTUBHOIO TUIaHY
JUIsl JOCSATHEHHS BIAMOBIAHOI KOMyHiKatuBHOI MeTH. Cneuudika ouiHnoi KomyHikamueHoi
cmpamecii mMogysa TOJNATae B TOMY, 1[0 BOHA CIpsIMOBaHa Ha 3amoOiraHHs KOMYHIKaTMBHOMY
KOH(]IiKTy. ToMy OILIIHHY KOMYHIKAaTUBHY CTpaTerito MPHUIHATO TMOEAHYBATH 31 CTpaTErIE€r0
BBiunuBocTi Jx. Jliwa 1 JIxk. Jlakopda [14; 15] 1 3 NpUHIMIOM KOMYHIKaTHBHOI CHiBIIpari
(koomepatuBHocTi) I'. I. I'paiica [5]. KiHiieBot0 METOIO OIIHHOT KOMYHIKATUBHOI CTpaTETii MOBIISI
€ KOperyBaHHsS KapTHHHU CBITYy ajpecaTa: HaJalouyd BJIAcHY IHTEpIIpeTaliro mpobiieMm, MOJIiH,
0o0pa3iB TOIIO, MOBEIh Oakac MPUBEPHYTH ajpecara Ha CBii OIK 1 TUM CaMHM JOCSTTH CBO€Q
KOMYHIKaTUBHOI MeTH. TOX BOJIOAIHHS MOBIIEM OLIIHHMMH KOMYHIKaTUBHHMHU CTpaTerisiMH, a
TaKOXX TaKTUKaMH IXHbOTO BTUIEHHS CBIIYUTH MPO HOro JIHTBICTHYHY (MOBHY) 1 MparMaTH4HY
(KOMYHIKaTHBHY) KOMIIETEHI[I}0 Ta MPO 3JIaTHICTh 3MIHIOBATH BJIACHY MOBJICHHEBY MOBEIIHKY,
YperyJboBYIOUH ii BIMOBIAHO 1O MOBJIEHHEBOI MMOBEIHKH aJipecaTa.

Criuparoynch Ha THUIIOJOTIIO OLIHHUX KOMYHIKQTMBHMX TaKTHUK JIaJIOTIYHOTO JTUCKYpCY,
3anpornoHoBany H. B. 'onuapoBoro [4], a Takox Ha Kiacu(]ikailiro TUIIB MOBJIECHHEBOTO BIUIHBY,
pospobneny JI. JI. ®enopoBoro [12, c. 48-50], BUpI3HIEMO 1Ba munu iHiyiamueHux OWIHHUX
KOMYHIKAQMUGHUX MAKmMuK moeys. 1) TAKTUKHA BHPaKEHHS MPSIMOi OIHKK (ITO3UTUBHOI abo
HETaTUBHOI); 2) TAKTUKU BUPAKECHHS HEMPSIMOT OIIHKK (ITO3UTUBHOI a00 HeraTMBHOI). BiAMmoBigHO
BUPI3HSAEMO 1 1B MURU PEAKMUBHUX OUIHHUX KOMYHIKAMUGHUX MAKMUK aopecama: 1) TakTUKH
pearyBaHHsl Ha NpsAMY OLIHKY MOBIS (HO3UTUBHY a00 HETraTHBHY); 2) TAKTUKU pearyBaHHS Ha
HEenpsIMy OLIHKY MOBIS (ITO3UTUBHY a00 HEraTuBHY). 3a3HauMMO, L0 332 JAHUMH KUIBKICHOTO
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aHaJIi3y HaIIOro MOBHOTO MaTepiayly, MOBELb YaCTillle 3aCTOCOBY€ OI[iHHI KOMYHIKATHBHI TaKTHKH
BUPXEHHS HEMPSMOi OIlIHKK — SK MO3WTHMBHOI, TaK 1 HETaTUBHOI, IO CBIAYUTH MPO OLIBIINNA
KOMYHIKaTUBHHUI 3apsii HENPsMOi OIIHKK TOPIBHAHO 3 NPSAMOI0 — SK MO3UTHUBHOI, TaK I
HEraTHUBHOIO.

O1iHHI KOMYHIKaTHBHI TAKTUKU MOBIIS TPE/ICTABJICH] BOMA BEIMKHUMHU TpynaMu: 1) TaKTUKA
BUPQ)XCHHS TMO3UTHUBHOI OI[IHKU; 2) TAKTUKU BHPAXEHHsI HEraTMBHOI OIIHKU. KoxHa 13 mux rpyn
Ma€ TOJI Ha JBI MIATPYNU 3aJIe)KHO BiJ] XapakTepy OLIHKM — mpsMoi abo Hempsimoi. Tox
PO3PI3HIEMO TaKi YOTUPH MIATPYIH OIIHHUX KOMYHIKATUBHUX TAKTUK MOBIIS:

—  TaKTHKH BUPQKEHHSI MPSIMOT MIO3UTUBHOI OLIIHKH;
—  TaKTUKH BUPAXXCHHSI HEMIPSIMOI MO3UTUBHOI OI[IHKU;
—  TaKTHKH BUPaKEHHsI MPSIMOI HETAaTUBHOT OLIIHKY;
—  TaKTUKH BUPAXXCHHSI HEMIPSIMOi HEraTUBHOI OLIIHKH.

KoxHa i3 muX 4YOTHpPHOX MiArpyn Mae cBOi pi3HOBHAM. Tak, OLIHHI KOMYHIKaTHBHI
TaKTUKU BHPAXKEHHS MPSAMOi MO3UTUBHOI OIIHKM OXOIUIIOIOTH Takl TPU PI3HOBUIU: MOXBala,
KOMIUTIMEHT, 3axoruieHHs. OIiHHI TaKTHKd BUPAXKCHHS HENPSAMOi IO3UTHBHOI OIIHKH
MpEeJCTaBlIeHl TaKUMH IIICThbOMAa PI3HOBHAAMH: MOPIBHSIHHS, MPOTHCTABICHHS, NEIyKTHUBHUN
KOMIUTIMEHT, MIPUXOBaHICTh, Y3aralibHEeHICTh, po3pana / BrimanHsa. OUiHHI TAKTUKH BUPAKCHHS
OpssMOi ~ HEraTUBHOI  OI[IHKHU npeacTaBleHl TppOMa  PI3HOBHIAMU: KpUTHKA,
ocyn / 3BUHYBaueHHsI, o0pa3a. A OILIHHI TaKTHKH BUPAKCHHS HEMPSAMOI HEraTHBHOI OILIIHKH
MpeJCTaBleHl IIICThOMA PI3HOBUIAMU: YXUWJISHHS BIiJ HaJaHHS HEraTUBHOI iHopMaii,
«3aByallbOBaHE MOBIICHHS», Oe€3aJpecaTHICTh, IOM SIKIIEHHS KAaTerOPUYHOCTi, 3MiHa TEMHU
po3moBH, MoBuYaHHS. [IpoimocTpyeMo 3acTOCyBaHHST MOBLEM 1HII[IaTUBHUX  OI[IHHUX
KOMYHIKaTHBHUX TaKTHK KOHKPETHUMH TPHUKJIATAMHU.

Komynikamueni makmuku eupasxceHns moeuem Henpamoi nozumuenoi ouinku (7,9% Bin
3arajibHOI KitbKOCTi 469 3ahikcoBaHMX PUKIIAIiB).

e  TakTuka AEIyKTUBHOTO KOMILUTIMEHTY: ajpecaT 3MYIICHHH CaMOCTIMHO pO3Mi3HATH
KOMIUTIMEHT 1 BUPI3HUTH HOTO 13 3arajbHOr0 3MICTY BUCIIOBICHHS MOBLIS:

'‘Good heavens. He's a man. He looks like you.'

"Handsomer.’

'‘No, you're handsomer. But he must be taller. You both look awfully noble actually. | love
those big blond commanding faces' (1, p. 91).

° TakTuka TOPIBHSHHS: MOBEIb HAJA€ CBOIM HEMPSMO BUPAKEHIN MO3UTHBHIN OIIHII
O1TBIII0T 0OpPA3HOCTI:

'Do you know that you are very much cleverer than your sister? There are many strange
things | could talk to you about <...>.'

‘Oh Julius — " (1, p. 346).

e  TaxkTMKa TPOTHUCTABICHHS: MOBEIb BHIAETHCA JIO TMapajeNi3My, 3aBISKH SKOMY
HETaTUBHE TJO, Ha SKOMY IOJaHa TO3WTHUBHO OIlIHEHA XapaKTEPHUCTHKA, BIACTHBICTb, Jis abo
BUMHOK a/ipecara, MiJJCHIIIOE 110 MO3UTUBHY OILIHKY:

'You see, they are so proud,’ said Julius. 'Let’s be tender to their pride.’

"It goes against my instincts in away —*

'l know. But you are sacrificing yourself to them. You surfer. And you spare them suffering'
(1, p. 342).

Komynikamueni makmuku eupaxcenns mosyem Henpamoi nezamuenoi oyinku (40,3% Bin
3arajibHOI KiTbKOCTI 469 3ahikcoBaHMX NMPUKIIAIB).

e  TakTuka yXWiasHHS MOBLS BiJ HaJaHHS aJpecaToBl HEraTUBHOI 1H(OpMallli: MOBEUb
3aCTOCOBYE IO TaKTUKY JUIsl YHUKHEHHS KOMYHIKaTHUBHOTO KOH(IIIKTY 3 aJpecaToM, a TaKoX IS
3ano0iraHHs BUHUKHEHHSA HeOa)XaHOTro eMOIiifHOro edexTy (Hampukiaa, oOpasu, po3IpaTyBaHHS,
HETPUEMHOTO 3/IMBYBAHHS a/Ipecara TOIIIO):

'Penny for them.'

‘Julius King.'
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'What do you mean, "oh"?’

‘Just "oh™ ' (1, p. 28).

e TakTuka «3aByalbOBAaHOTO MOBJICHHS»: MOBEIb HE HaJa€ aapecaToBl TOYHOI
iHpopMarii 3amay1s MOM’ SIKIICHHS SK caMoi BHPaXEHOI OI[IHKH, TaK 1 BIUIMBY IIi€i OI[IHKK Ha
aapecara:

'‘About the same time,_or a little later, | began to get really bored with Morgan. Well, bored is
the wrong word perhaps. | began to feel a sort of disgust (1, p.403).

e  TakTuka 3MiHU TEMH PO3MOBHU: MOBEIb 3aCTOCOBYE I[I0 TAKTUKY TOi, KOJIM BIH HE MOXKE
BIJIKpUTO KPUTUKYBATH aJipecara 3 OTJIsiAy Ha MOro BIKOBY, COIllabHY BUIIICTb:

'Oh dear, we are late, Axel.'

"They'll be perfectly happy drinking. By the way, for heaven's sake don't let's stay too long.

I simply couldn't get you away last time. Remember the signal. When | start fingering my lapel you
make our excuses.'

‘Well, don't do it too soon!'

'You know | hate starting to drink so early in the evening.' It was never too early for Simon to
start to drink <...> (1, p.35).

e  TakTuka MOM’SIKIICHHS KaTErOPUYHOCTI: MOBEIb 3aCTOCOBYE II0 TAaKTHKY 3aiJis
JOTPUMAHHS MPUHIIMITY BBIWIMBOCTI, & TAKOXK JIJISl TOTO, 1100 MIHIMI3yBaTH KaTerOPUYHICTh CBOTO
OIIIHHOTO BUCJIOBJICHHS-CY/IKSHHS:

‘You're a kind thoughtful boy, and it was smart of you to remember to buy those flowers for
Hilda, though I think you've bought an absurdly large bunch.’

‘It was meant to be an absurdly large bunch’ (1, p. 35).

e  TakTtmka 0e€3aJpecaTHOCTI: MOBEIb 3aCTOCOBYE II0 TAKTUKY 3ais JOTPUMAHHS
MPUHIIMITY BBIWIMBOCTI, @ TAKOX JJIs 3amoOiraHHS MOXKIJIMBOTO KOMYHIKATHUBHOTO KOH(IIIKTY 3
ajipecaTom:

‘I doubt if any human being can live by that. That we can't is a fundamental feature of this
jumble.’

'Did you say "jungle™ or "jumble™?' (1, p. 24).

Crpuiimaroun OIliHHE BUCIIOBJICHHSI-CY/I>KE€HHS (TEKCT) MOBIIA, aJipecar 3a3BHuail JIHTBAJIbHO
pearye Ha HBOro. 3acCTOCOBYBaHI IpH I[bOMY OIIIHHI KOMYHIKaTHBHI TaKTUKHU aJpecara €
PEaKTUBHUMH — BOHU 3a0€3MeUyIOTh HOMY MOBHE BUPA)XEHHS CBOET peakilii Ha OLIHKY MOBIIS.

PeakTuBHI OIIIHHI KOMYHIKaTHBHI TaKTHKHU aJpecara IpeACTaBlICHl JBOMa BEIMKUMU
rpynamu: 1) TAKTUKK pearyBaHHsI Ha HEMPSMY MO3UTHUBHY OLIIHKY MOBIIS; 2) TAKTHKU pearyBaHHS
Ha HETpsIMy HETaTUBHY OLIIHKY MOBIIS. [lepiia rpymna omiHHUX KOMYHIKATUBHUX TaKTHUK OXOILIIOE
JBl MIATPYNU: TAaKTUKU MPUWHATTS HEMPSIMOi MO3UTUBHOI OLIIHKK MOBIIS 1 TAKTUKU BiAXWICHHS
HETIPSIMOi MO3UTUBHOI OLIIHKK MOBIIS. KokHa 3 IUX JBOX MIATPYIT Ma€ CBOI Pi3HOBUIU. 30Kpema,
TaKTUKHU TPUUHSTTA aJipecaToM HempsiMoi MO3UTHBHOI OLIIHKK MOBIIS MPEACTABIEHI TAKUMH JBOMA
pI3HOBHJAMH: HeBepOaidbHA i1 ajapecarta; BepOajgbHa is  ajpecara, sika Moxe OyTu
HEPO3TOPHYTOIO0 TOMSKOI, PO3TOPHYTOI TMOJSKOI, CYNMPOBOJOM IO3UTHUBHOI OIIIHKH MOBIISI
MMO3UTUBHOKO CAMOOIIIHKOIO ajapecata. TakTHKH BIAXWJIECHHS aapecaToM HEMpsSMOi TMO3WTHUBHOI
OILIIHKY MOBIISI T€X MPEACTaBIEH] JBOMA PI3HOBUIAMU: ITHOPYBAHHSI a[pecaToM MO3UTHBHOI OI[IHKU
MOBIISI; CIPOCTYBaHHS aJpecaroM TIO3UTUBHOI OINIHKKM MOBI. Jlpyra Tpyma OIiHHUX
KOMYHIKaTUBHUX TaKTHUK ajpecara — WOT0 pearyBaHHS Ha HEMpSIMY HETaTUBHY OI[IHKY MOBIIS —
Mpe/icTaBleHa HaNOUIBIIO KUIBKICTIO MIArpyn — dYoTupma. lle aKTHMBHO-3aXMCHI TaKTHUKH
azpecata, MAaCHBHO-3aXHMCHI TaKTHKH aJpecara, aTaKyBalbHI TaKTUKW ajapecaTa 1 HeEHTpaibHI
TakTUKH aapecata. KoxHa 3 Iux miarpyn Mae cBoi pi3HOBUIU. 30KpeMa, aKTUBHO-3aXUCHI TAKTHKH
azipecata TPENCTaBICHI TaKUMHU TpbOMa PI3HOBUIAMH: 3allepeuyeHHS, 3anepeyeHHS-TIOSICHEHHS,
3aminieHHs. [lacuBHO-3aXHMCHI TaKTUKHU ajpecara MaloTh JIUIIE J[BA PI3SHOBUIM: BHUIPABIOBYBAaHHS
Ta ITHOPYBAaHHS, MPEACTaBIEHE 3MIHOIO TEMH PO3MOBH Ta MOBUYAHHSM. ATaKyBallbHI TaKTHKU
ajgpecara TEX MalTh JBa PIZHOBHIW: 3yCTpiuHE OOBHMHYBA4YCHHS Ta HEBepOajbHA arpecis.
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I HapemTi HeWTpadbHI TAKTHKHU ajpecara MalOTh TaKi JiBa PI3HOBUIM: MOTOHKEHHS 3 HEMPSIMOIO
HEraTUBHOIO OI[IHKOIO MOBIIS 1 TOTO’KEHH-TIOSICHEHHS ajjpecaTa.

[IpoinmocTpyeMO 3aCTOCYBaHHS agpecaToM PEaKTUBHHUX OILIHHUX KOMYHIKATMBHUX TaKTHK
KOHKPETHUMHU MPUKIIAJITAMH.

Komynikamueni makmuku peazyéannsa aopecama HaA HENPAMY NOZUMUEHY OUIHKY MOGUA
(14,1% Bin 3aranpHO1 KiJIbKOCT1 469 3apikcOBaHUX IPUKIIAIIB).

1. TakTUKH BIAXUJICHHS a[pecaToM MO3UTHBHOI OI[IHKK MOBII (8,1% Bij 3arabHOI KiJTbKOCTI
3aiKCOBaHUX MPHUKIIAIB).

e  TaxTuka ITHOpPYBaHHS: aJpecaT HE pearye Ha IMO3UTUBHY OI[IHKY MOBIIS 1 MEPEBOAUTH
PO3MOBY B iHIIIE PYCIIO:

'‘No, no, that one will be fine. I shall be absolutely riveted! Julius, you really are the most
fantastical person I have ever met!

‘Well, I think it's time for a martini. Let's go and clinch our wager’ (1, p. 234).

e  TaxkTHKa COPOCTYBaHHS: aJipecaT CIPOCTOBYE MO3UTHBHY OLIIHKY MOBIIS, HA/IAl0YH CBOE
BJIACHE MOSICHEHHS:

"You 're looking beautiful, Morgan.'

I feel a wreck..." (1, 52).

'<...>I think you're a miracle worker.'

'No, no. Just a little sense and a little affection.' (1, p. 196).

2. TakTHKU MPUHAHATTS aApecaToM HEMPsSMOi O3UTHUBHOI OIIHKK MOBIA (6,0% Bix 3aranbHOT
KUTBKOCTI 3a()iKCOBaHHUX TPUKIIATIB).

e TakTuka pO3rOpHYTOi TMOASKU: aJpecaT BHUKOPUCTOBYE (HE)KIIIIOBAaHI BHUPA3H
BISIYHOCTI:

'You are well defended against pessimism, Rupert. All this cozy Platonic uplift. You ought to
have been a parson.’

'l appreciate your saying so and | hope it doesn't sound too high-minded. It's supposed to be
philosophy, of a sort' (1, p. 222).

e  TakTuka cynpoBOay MO3UTHUBHOI OL[IHKA MOBIISI TO3UTHUBHOIO CaMOOILIHKOIO aJipecara:
MpHUiiMarouy TMO3UTUBHY OILIHKY MOBLS, agpecarT IsSKye HOMY Ta BHUpa)ka€ BIACHY IO3UTHBHY
CaMOOLIIHKY:

'Hello, Simon, you were quick. What a super shirt. I like the way the light pink strips contrast
with the dark blue and the green.’

"Thank you, Morgan, it's Indian. [ think it does rather suit me...” (1, p. 132).

e  TakTuka HeBepOanbHOI il ajapecara: ajapecar 3IHCHIOE NEBHY HeBepOalbHYy iI0 SIK
peaxiito Ha MO3UTHBHY OILIIHKY MOBIIS:

‘[ must say, Axel," said Julius, 'when | heard that you had taken up with this brown-eyed
beauty I did feel the tiniest bit jealous!" He beamed at Simon through his spectacles. <...>

Axel laughed (1, p. 78).

Komynikamueni makmuxu peazy6anna aopecama Ha HENPAMY HE2AMUGHY OUIHKY MOGUS
(37,7% Bin 3aranpHOI KigbKocTi 469 3adhikcoOBaHUX MPHUKITAIIB).

1. ATUBHO-3aXMCHI TaKTUKHU pearyBaHHs ajgpecara Ha HENpsMy HETaTUBHY OILIIHKY MOBIIS
(12,4% Bin 3aranbHOT KIJIbKOCTI 3a(1KCOBAaHUX MPHUKIA/IIB).

e TakThka 3amepedeHHs aapecaToM HEMpsSMOi HETaTHBHOI OIIHKM MOBIIS: ajpecaT
3amepedye caM (akT NMEBHOT JIii, BAMHKY a00 HAsIBHOCTI MEBHUX PUC YW BIACTUBOCTEH, HETraTUBHO
OILIIHEHUX MOBIIEM:

Julius turned back to her. 'If you knew, my dear Mrs. Browne, how extremely repellent | find
the simpering coy manner which you have thought fit to put on you would doubtless select some
other act.'

Morgan put her glass down on the table. ‘I am incapable of simpering!" (1, p. 141).

e TakTuka 3amepedyeHHS-TIOSICHEHHS aJpecara: ajapecar Hajaae OOIPYHTYBaHHS CBOTO
3arepevyeHHs] HeraTUBHOI OLIIHKY MOBIISL:
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'Peter, do try to think. You've got to earn money. Or do you expect us to support you all your
life?"

'Of course not. Money isn't important though. | can easily earn a little if | want to' (1, p. 71).

[ TakTuka 3aMillieHHs: aJpecaT CIpPSIMOBYE HETaTHBHI €MOIlli MOBIIS B MEBHE PYCIO 3
METOIO HeﬁTpani3aui'1' HeFaTI/IBHO-OHiHHOFO 3HAYEHHS HOro BUCJIIOBJIECHH:

'‘Well, I do think a reasonable amount of efficiency is an aspect of morals. There's a sort of
ordered completeness of life and an intelligent use of one's talents which is the mark of a man. And
Tallis is a peculiarly dangerous example to Peter just at this moment. Tallis never seems to know
what he can manage and what he can't. Having his old papa to live with him is crazy. Then wanting
to take on Peter as well. And do you know that Tallis calls Leonard "Daddy"? A grown man who
calls his father "Daddy" is really out.’

'Out, Hilda? Out of what?' (1, p. 22).

2. ITacuBHO-3aXHMCHI TaKTUKH pearyBaHHsS ajpecara Ha HENpsAMY HETaTUBHY OI[IHKY MOBIIS
(13,4% Bin 3aranbHOT KiJTBKOCTI 3a(iKCOBAHUX MPHUKIAIIB).

® TakTuka BUIIPpABAOBYBAHHS: IIOBHICTIO a00 4YacTKOBO MMOroPKYHOUUCH 13 HCIIPAMOLIO
HEraTuBHOIO OLIiHKOIO MOBIA, aapeCaT HaMara€TbCsa BHUIIPABAATUCS 1 IIOSICHUTH IIpUINHY ,Z[if/i, SIK1
BUKIJIINKAJIN B MOBIISI HCCXBAJICHHSA .

'You can find someone else to talk to. I am sure you would have no difficulty in Piccadilly
Circus station. Your old friends are doubtless still hanging round the public lavatory.’

'No, no, no! Axel, I've been an awful fool —'

'On the contrary, the folly is entirely mine. | imagined you would be capable of changing your
habits for my sake. It was a pathetic error and most unfair to you. I owe you an apology.'

'‘But | have changed my habits! Oh Axel, you aren't really going to leave me, are you?' (1,
p. 370).

. TakTuka IrHOpPYBaHHS: aapecaT yaae HEPO3yMiHHS HEMPSIMOi HETaTHBHOI OI[IHKH
MOBIIS @00 BUPAyKae HECIIPUIHATTSI BUPAKEHOI'O0 MOBLIEM HEBJIOBOJIEHHS, IOKOPY a00 mopaju:

'You're quite an addict. Did you see Hilda?'

'Yes. Axel, Morgan is coming back' (1, 31).

'You and your lectures. You're like an old maid with her crochet work. Except that crochet
amounts to something.’

'Can | do anything for you?' (1, p. 439).

3. ATakyBaJIbHI TaKTUKH pearyBaHHs aJpecara Ha HENpsIMy HEraTUBHY OI[IHKY MOBUA (5,5%
BiJl 3araJibHOT KiJIbKOCTI 3a()iKCOBAaHUX MPHUKIA/IIB).

Taki TaKTHKH 3aCTOCOBYIOTHCS aIpECaTOM JIJIsl 3yCTPIYHOTO 3BUHYBAU€HHS MOBIIS:

'‘Well, why don't you treat yourself to a shave if it comes to that? You look like something
growing on the side of a tree trunk.'

'You could do with a shave yourself' (1, p. 277).

4. HeiliTpabHi TaKTUKU pearyBaHHs ajpecaTa Ha HENpsAMYy HETaTUBHY OLIHKY MOBIS (6,4%
BiJl 3araJibHOT KiJIbKOCTI 3a)iKCOBAaHUX MPHUKIAIIB).

Taxi TakTuKH agpecaTa € MOTOKYBAIBHUMHU 1 TAKUMH, 110 CYIPOBOKYIOTHCS MOSICHEHHSIM
MeBHOTO (PakTy: aapecaT HEe HaMaraeThCs BHIPABIAATHCS a00 3axXUCTUTH cebe (Ha BiAMIHY BiX
MMaCUBHO-3aXUCHUX TAaKTHWK), BIH JIMIIE HAaJa€ MOBIIO JOAATKOBY 1H(OpMaIlito, CITIBBITHECEHY 3
KOHKPETHOIO CUTYAII€l0:

After a while he said, 'l didn't quite take you in when I first saw you. However | feel bound to
say— you're a disappointment to me.'

‘I know,’ said Tallis, ‘I just can't — All 1 can think about at the moment is my father' (1,
p. 338).

KinpkicHl JgaH1 aHaji3y HaIIOro MOBHOIO Marepialy cBiiYaTh NMPO TakKe CIiBBIIHOLICHHS
OI_IiHHI/IX KOMyHiKaTI/IBHI/IX TaKTHUK MOBIIA 7| aapecara B MEKax CMOTI/IBHO-OI_IiHHOFO IIiaJ'IOl“i‘-IHOI‘O
JTUCKYPCY: J€B’SITW TaKTUKaM BUPAXKECHHS MOBIIEM HETPSMOi MO3WTHUBHOI OIIHKU BIJMOBIIAIOTH
BICIM TaKTHK pcaryBaHHs aJpecaTa Ha TaKy OLIiHI(y; ACCATH TaKTUKaM BHPAKCHHA MOBIEM
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HEeNpsIMOi HETaTUBHOI OIIHKK BiJIMOBIIAIOTh JECATh TAKTUK pearyBaHHS aJpecara Ha Taky OI[IHKY.
[Ipy npOoMy HaWYACTOTHIIIUMHU BUSBHIWCS OIIHHI KOMYHIKAQTHBHI TAaKTUKH MOBIIS Ha BHPaKECHHS
HenpsMoi HeraTBHOI owiHku (189 yxuBanb, abo 40,3% Bixg 3aranpHoi KimbkocTi 469): e,
MEPEBAKHO, HENPSIMUIM OCYZ 1 HempsiMe 3BUHYBAu€HHS — TaKTUKH, SIKI BTUIIOIOTh «3aByallbOBaHE
MoBIIeHHs». KOMyHIKaTHBHI TaKTHKH MOBI Ha BUPAXCHHS HENPSMOI MO3UTHBHOI OIIHKU Oynmu
3adikcoBaHi Jumie B 37 BUIMAIKaX Y)KHWBaHHS, IO CTAaHOBUTH 7,9% BiJ 3araibHOi KiJIBKOCTI: IIE,
NEpEeBaXHO, MPUXOBaHA TOXBajla, HEMPsME CXBAICHHS 1 JEAYKTUBHHH KOMILUTIMEHT aJpecaroBi.
TakTuku pearyBaHHs ajapecara Ha HENPsIMY OIIHKY MOBISL PO3MOAUIMINCS TaKUM YHHOM:
66 yxxuBanb (14,1%) — 11e TakTUKM pearyBaHHs aJipecaTa Ha HEMPSIMY MO3UTUBHY OIIIHKY MOBIIS:
NpUHHATTA ab0 BiAXWUJIEHHS Takoi ouiHku; 177 yxuBanb (37,7%) — 1e pearyBaHHs ajpecaTa Ha
HEeNpsIMy HETaTUBHY OIIHKY MOBIS: aKTUBHO-3aXHMCHI, MAaCHBHO-3aXMCHI, aTaKyBajJbHI Ta
HEUTpalbHI TAaKTUKHU aapecata. Tok KUIBKICHI JIaHl aHaJli3y OI[IHHUX KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK
MOBIS ¥ ajapecara, peani3oBaHi HUMH B MeEXaX €MOTHBHO-OIIIHHOTO JiajJOTriyHOrO IUCKYpPCY,
CBIJYaTh MPO 3HAYHY KUIbKICHY IepeBary OIIHHUX TaKTHUK Ha BUPAXEHHS HEMPSIMOi HEraTUBHOL
OLIIHKM Ta MOBHOI peakiii Ha Hei.

BucnoBku. OTXe, KOTHITUBHO-KOMYHIKAaTHBHUN MiAXiJ A0 aHami3y KOMYHIKamii sK
MI)KOCOOHMCTICHOT MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIii CHIBPO3MOBHHUKIB, a TaKOX IHTETPaTHBHE PO3yMiHHS
JUCKYpCY SIK €IHOCTI mpolecy (po3yMOBO-KOMYHIKATHBHOI MJiSUTBHOCTI CIIBPO3MOBHHKIB) 1
pe3ynbTaTy (TEKCTY, OPOIKEHOTO CIIBPO3MOBHUKAMH BIIPOIOBXK IBOTO IMPOIECy) 3a0e3mnedye
PO3YMIHHS  JIaJOTIYHOTO JUCKYpPCY SK HAWMOBHIMIOO ¥ MPUPOJHBOTO  CEpEelOBHUINA
MOBJICHHEBOTO CHiNKyBaHHA. KOXeH 13 y4acHUKIB TakOro CHIJIKYBaHHS — SK MOBEIb, TaK 1
aapecat — BUOY/IOBY€E N1aJlOT1YHUNA AUCKYpPC BIAMOBIIHO 10 OOpaHOi KOMYHIKaTUBHOI cTpaTerii i
TaKTUKH, SIKI MOXYTh OyTH, 30Kpema, H omiHHMMH. OILiHHI KOMYHIKaTHBHI TaKTHKH
3a0€3Meuyl0Th: MOBI[IO — 1HIIIaTHBHE BUPAXEHHS CBOET (HE)MPAMOi MO3UTUBHOI a0 HEraTMBHOL
OLIIHKH; aJIpecaToBi — peaKkTHBHE pearyBaHHs Ha TaKy OI[IHKY MOBLA. 3a JaHUMH KiUTbKiCHOTO
aHai3y KOHKPETHOTO MOBHOTO Martepialy, MOBEIb YacTillle 3aCTOCOBYE OIlIHHI KOMYHIKaTHUBHI
TaKTUKH Ha BUPAKEHHS HENPSIMOi OI[IHKM — SK MO3UTHBHOI, TaK 1 HEraTWBHOI, IPUUOMY
BHUPa)XEHHSI HENPsIMOi HETaTHUBHOI OLIHKM IepeBa)ka€ BUPAXEHHsS HEMPsSMOI MO3UTHUBHOI OLIHKU
(40,3% mnpotu 7,9%). Take CHIBBIIHOIIEHHS OLIHHUX KOMYHIKATUBHUX TaKTHUK MOBIIS
BII[3EPKAJICHO B PEAaKTHUBHUX OI[IHHUX KOMYHIKQTUBHUX TaKTHKax ajpecara (JIOMiHYBaHHS
TaKTHUK pearyBaHHsS Ha HENpsSMY HEraTUBHY OLIHKY MoOBUA ckiagae 37,7% mnporu 14,1%
3aCTOCYBaHb TaKTHK pearyBaHHA Ha HENpsAMY IO3UTHBHY OILiHKY MoBIs). I[Ipu 1pomy
CIIBBIJIHOIIICHHS] OIIIHHUX KOMYHIKQTHUBHUX TaKTUK MOBLS M ajpecara Take: JIeB SITH
1HIIATUBHUM KOMYHIKAaTHBHUM TaKTHKaM BHPaX€HHS MOBIIEM HENPSIMOi MO3UTHBHOI OILIIHKU
BI/IMOBI/Ial0OTh BICIM PEaKTUBHUX KOMYHIKATUBHHUX TaKTHK ajJpecaTa, a AECSITH 1HIIIaTHBHUM
KOMYHIKaTUBHUM TaKTHKaM BHPa)X€HHS MOBIIEM HENPSMOi HETaTUBHOI OLIIHKM BIJAIMOBIJAE Taka
cama KiJTbKICTh PEaKTUBHUX KOMYHIKAaTMBHUX TaKTHUK ajpecaTa. L{ikaBUM i mepcrneKTHBHUM IS
MONAJBIINX JOCTI/PKEHb BBAXXKA€MO 3’SICyBaHHS TEHICPHUX OCOOJIMBOCTEH IHCKYPCHBHOTO
BUPa)XEHHS MO3UTUBHOI 1 HETaTUBHOI (HE)IPSIMOi OL[IHKH, a TAKOXX aHajli3 poJii HeBepOadbHUX 1
napaBepOabHUX 3ac001B BUpaK€HHs (HE)IPSIMOi OLIHKH.
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AunHoraums. Benueuenko B. @. KocHumueHo-KOMMYHUKAMUBHBIIL  ACHEKM  GbIPAMNCEHUA
HenpAMOIl OUEeHKU 6 AH2TIOA3LIYHOM OUAN0ZUYECKOM OUCKYpCe

Oma cmamva ananuzupyem ulpadjceHue HenpsaMOU NO3UMUBHOU U He2AMUBHOU OYEHKU 8
AHeNoA3LIYHOM Ouano2uieckom ouckypce. HMcciredosanue daszupyemcs Ha KOSHUMUBHO-KOMMYHUKAMUBHOM
nooxode K aHANU3Y peuesoll 0esmenbHOCmU U HA UHMeSPaAMUBHOM NOHUMAHUU OUCKYPCA KAK eOUHCMed
npoyecca  (YeneHanpasieHHol — MbICIUMENbHO-KOMMYHUKAMUBHOU — OesimelbHOCmU — c00eceOHUKos8) U
pe3yibmama (mexcma, nopoHcoaemMo2o cobeceOHuKamu 8 meueHue 3motil desmenvHocmu). Juanozuveckutl
OUCKYPC NPUSHAEM PA3ZHOBUOHOCMBIO OUCKYPCA, KOMOPbIL Hauboiee NOIHO U eCIecmeenno omobpasxcaem
yeneHanpagieHHoe peuesoe 83aumMooelicmaue 08yX CoOOeceOHUKO8 — 2080pAe20 U adpecama, Kaxcovlil u3
KOMOPbIX 8bICMpaugaen 5mom OUCKYPC 8 COOMBEmcmesue ¢ 6blOPAHHOU KOMMYHUKAMUBHOU cmpamezuell U
makmukoil. Buvipadicenue (ne)npauou oyenku 6 IMOMUSBHO-OYEHOUHOM OUCKYpCe Obecneuusaemcs
OYEHOUHbIMU ~ KOMMYHUKAMUBHBIMU — MAKMUKAMU.  UHUYUAMUBHBIMU — CO  CIMOPOHbL  2080pAWeE20 U
PEaKmueHbIMU CO CIMOPOHbL adpecama. YcmaHoNeHHbI KOPNYC OYEHOUHbIX KOMMYHUKAMUGHBIX MAKMUK,
UCNONIL3YEMbIX — KABHCObIM U3 COOECeOHUKO8 6 NPOAHANUSUPOBAHHBIX — OUALOSUHECKUX — OUCKYPCAXx,
ceudemenbcmeyem o 3HAYUMeNbHOM NpeobIA0aHUU KAK 8bIPAMCEHUs, MAK U Peacupo8anus Ha HenpsImylo
NO3UMUBHYIO U HE2AMUBHYIO OYEHKY, ¢ OOMUHUpO8aHue nociedHel. B obweil cnoscnocmu, Oesamu
UHUYUAMUBHBIM KOMMYHUKAMUBHBIM MAKMUKAM BbIPAICEHUS 2080PAWUM HENPIMOU NO3UMUBHOU OYEHKU
COOMBEMCMEYIOm 60CeMb PeaKMUGHbIX KOMMYHUKAMUSHBIX MAKMUK peauposanus aopecama Ha makxyio
oyenKy, a Oecamu UHUYUAMUBHLIM KOMMYHUKAMUSHBIM MAKMUKAM 6bIPANCEHUS 2080PAWUM HENpAMOLL
He2amueHoll OYeHKU COOmEemcmayem makoe oice KOMUYECMBO pPeakmueHulX MAKMUK peasuposaHusl
aopecama na maxyio OyeHKy.

KnioueBble cj10Ba: KOMMYHUKAYUS, IMOMUBHO-OYEHOUHBIL OUCKYPC, OYeHOUHble KOMMYHUKAMUGHbLE
MAKMUKY, UHUYUAMUBHBIEC KOMMYHUKAMUBHbIE MAKMUKU 2080pAUE20, PEaKMUsHvle KOMMYHUKAMUGHbIE
MaxKmuxu aopecama, npsamas U Henpsamas OYeHKd.

Summary. Velivchenko V. F. Cognitive-Communicative Aspect of Expressing Indirect Evaluation
in the English Dialogical Discourse

This article focuses on expressing indirect positive and negative evaluation in the English dialogical
discourse. The study is based on cognitive-communicative approach to the analysis of speech communication
and also on the interpretation of the discourse as an integration of process (communicants’ intended mental-
communicative activity) and result (a text produced by communicants during their communicative activity).
The dialogical discourse is recognized as the perfect and the most natural environment for speech
interaction of two communicants — the speaker and the addressee, each moulding the discourse in accord
with the chosen communicative strategy and communicative tactics. In order to express (in)direct evaluation
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within the emotive-evaluative discourse, communicants use evaluative communicative tactics: initiative —
used by the speaker and reactive — used by the addressee. The identified corpus of evaluative communicative
tactics used by each of the communicants within concrete dialogical discourses shows a considerable
predominance of tactics to express and to react to indirect evaluation, both positive and negative, with the
latter prevailing. In general, nine initiative communicative tactics used by the speaker to express indirect
positive evaluation correspond to eight reactive communicative tactics used by the addressee to react to such
evaluation, and ten initiative communicative tactics used by the speaker to express indirect negative
evaluation correspond to the same gquantity of reactive communicative tactics used by the addressee to react
to such evaluation.

Key words: communication, emotive-evaluative discourse, evaluative communicative tactics,
initiative communicative tactics of the speaker, reactive communicative tactics of the addressee, direct and
indirect evaluation.

YAK 811.111:81°42 B. O. BeaiBueHnko

KOMYHIKATUBHE BUSIBJIEHHSI EKCIIPECUBHOCTI
TA EKCIIPECUBA B CYUYACHIN AHIJIIMCBHKIA MOBI

Cmamms npucesadena ananizy KOMyHiKamueHoi peanizayii eKkcnpecugHoCmi ma eKCnpecusa @ Cy4acHi
aneniticoxiti Mogi. [losichena pizHuys misxc npasmaniHeiCMUYHUM A8UWeM eKCHpecusa ma JiHeGICMUYHUM
asuwem excnpecusnocmi. Excnpecus — ye eminenuii y 6UCI061H08AHHI MOBNEHHEBUI aKIM, KOMYHIKAMUBHON
MEMOI0 SIKO20 € GUPANCEHHSI eMOoYyill ma 30IUCHEHHS. eMOYIUHO20 KOMYHIKAMUGHO20 6HAUEY HA adpecamad.
OcHogHumu  e1acmueocmamu  excnpecugd, AK i 0y0b-AK020 IHWO020 MUNy MOBJIEHHEBO20 aKMY, €
IHMEHYIOHATbHICMb, YINeCNPAMOBAHICIb | KOHBCHYIOHAILHICMb, WO (DOKYCYE HA JHOCLKOMY (DaAKmopi —
MO8YI, SAKUU YCBIOOMIEHO BUKOPUCMOBYE eKcnpecug O pednizayii c80€i KOMYHIKAMueHoi iHmMeHYil.
Excnpecusnicme — ye o0Ha i3 eracmusocmeti MO8HOI 0OOUHUYI, 3aB0AKU AKIll 60HA 30AMHA BUPISHAMUCA HA
mi THWUX, HetlmpanbHux oounuys. Taxka eracmugicms mModice 6Ymu aK iH2epeHmHoI0, Max i ao2epeHmHoI0.
Y nepwomy eunaoky excnpecueHicmo KOHCMAHMHO 3AKPINIEHA 8 KOHOMAMUBHOMY KOMWOHEHMI MOGHOI
o0uHuyi. ¥V Opyeomy 6unaoxky Mo8HA OOUHUYA HAOYEAE EKCNPEeCUBHOCTNI 34 KOHKPEMMHUX KOMYHIKAMUGHO-
CUMYAMUGHUX YMOG, AKI AKMUBYIOMb ii eKCNpecUusHUli NOMenyian. Y KOMyHIKamueHoMy npoyeci npakmuyHo
OyOb-sIKe  BUCNIOBNIOBAHHA MOBYS 30amHe HAOY8amu ao2epeHmHoi eKCnpecugHocmi, wo meKCcmogo
MAPKyEMbCsL ONUCOBOI0 HOMIHAYIEI upadicenol emoyii ma | abo eepbanvHum uu 2pagiunum nO3HAYEHHAM
napasepoanbHux i HeeepdanbHUX cnocobis ii BUPadiCeHH .

KirouoBi ciioBa: excnpecus, MosnenHeaull akm, GUCI08NI08AHHS MOGYS, eKCHPECUGHICNb, TH2ePEHMHA
EKCNPeCUHICMb, a02epenmua eKCnpecUsHicCmy, KOMYHIKAMUEHO-CUMYAMUGHUL KOHMEKCI.

ITocTanoBKa Mpo6JeMHu. AHaJIi3 MOBH SIK CKJIQJHOT IMHAMIYHOI CUCTEMHU, sIKa OTPUMYE CBOIO
aKkTyajli3alilo B KOMYHIKaTUBHOMY THIPOLECi, YMOXJMBIIOE BHMBYAaTH #  JOCHIIKYBaTH
B3a€MOIIOETHAHICTh MOBHHUX 1 [T03aMOBHUX YMHHHUKIB Ta (POKYCYBaTHCS Ha MUTAHHSX, MOB’S3aHUX
HE JIUIIE 3 KOMYHIKaTUBHUM (YHKI[IOHYBAaHHSIM MOBH SIK CUCTEMH 3HAKIB, a Ha BU3HAYaJIbHIN poJil
Cy0’€KTiB MOBHU (CHIBPO3MOBHMKIB) y KOMYHIKaTMBHOMY mpoueci. Takuil miaxig mo o0’exTiB
MOBO3HABYOI'O aHaNI3y IPYHTYETHCS HA AHTPOINOLIEHTPU3MI — 3aCaJHUUYOMY 3arajJbHOHAYKOBOMY
NPUHIUMI, KU TUTITHO 3aCTOCOBYIOTH Y CYYacHid JIIHTBICTHUII, HA/Jal0YM HAYKOBY MEPCIEKTUBY
MParMaJliHTBICTUYHUM JTOCJI/DKEHHSIM, CIPSIMOBAHMM Ha aHalli3 KOMYHIKallii HE CTUTBKH SK
nporiecy ooMiHy 1H(pOpMaIli€I0, CKIJTBKH SIK MPOIIECY CIEiaIbHO OPTraHi30BaHOTO BITUBY MOBIIS HA
azpecara. 3HaYHy poJib y IIbOMY BIUIMBOBI BiAIrpaloTh €MOIi, SKi 3a3BUYall CYMpPOBOIKYIOThH
MOBJICHHEBE CIUIKYBAaHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX A0cailKeHb i myOJikauiid. Pons 1 3HaYyHIiCTh €MOIlill Yy KOTHITHBHO-
M13HaBAJIbHO-OI[IHHOMY IpOLIECl B)K€ JAaBHO CTajld 00’€KTOM HAyKOBOT'O aHali3y, NMPUBEPHYBIIU
yBary pi3HUX Tajy3eil aHTPOMOLEHTPUYHO CIIPSIMOBAHMX HAYKOBUX JOCIHIKeHb. CylpoBOIKYIOUU
JIOJUHY BOPOJOBXK YChOTO ii KUTTS, eMolii MaioTh A Hei yHiBepcajbHY 3HAYYIIICTh, IO
BUSIBIISIETBCS, 30KpeMa, y KOMYHIKAaTHBHOMY TpOILEeCi — SIK CYMPOBIA TPaHCIALIl pamioHaJbHOI
iH(popMmaii iHpopmariero emoniiiHo. ToMy MOBHE BUpa)K€HHSI €MOIIi HE MepecTae mpUBepTaTH
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